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Az első czikkünkben érdekelt t. ezikk, a 

mint látók, a vallásra és vallásos testületekre 

vonatkozólag, még sokkal szabadelvübb ugyan, 
de szoros korlátok közt meghatározza és pa- 
rancsoljaja különböző vallásfelekezetek nyel- 

vének tiszteletét; kiköti tovább, hogy azon 
esetben, ha a feleőbb egyházi testületek és 

es hatóságok nyelve nem az állam nyelve volna, 
a felügyelet tekintetéből, az állam hivatalos 
nyelvén való forditás eszközlendő. A különbö- 
ző egyházak és egyházi felsőbb hatóságok 
egymással való érintkezésben vagy az állam 

hivatalos nyelvét, vagy azon egyháznak nyel- 
vét használják, a melylyel érintkeznek. 

Ezen szabályoknak legkevésbé sem téte- 
ik elég Brassóvidékén, legalább ellenkező 
bizonyitékok vannak kezeink közt. 

A Brassóvidéki magyar faluknak', váro- 
si és vidéki magyaroknak, a kik nemzetiségre 
mnézve különbőzők a szász nemzetiségü egyhá- 
zaktól, egyházi nyelvők a magyar, azon nyelv, 
melyet az egyházi felsőbb hatóságok, a külön- 
böző egyházak és az ügy természetéből ki- 
folyólag megérthetés tekintetéből, mint saját 
hitfeleikkel is minden érintkezésükben hasz- 
nálni tartoznak. 

És mi történik? 

Hozok fel egy pár példát. 

1873. február 1-én 33 sz. 
ev. Bezirks Consistorium a. c. átir a zajzoni 
ev. presbiteriumnak bizonyos kőbánya ügyé- 
ben, melyet a zajzoni ev. luth. magyar eklé- 
sia – emberi emlékezetet meghaladó idő óta 
bir, hogy Brassó városának, mint állitólagos 

föőöldesurnak azonnal visszaadja. Erre a zajzo- 
ni magyar luth. nép és presbiterium, kik egy 
német szót sem értenek, visszafelelt, a mint 
tudott; de ugylátszik – mégis ugy, hogy a 
nagytiazteletü brassóvidéki Bezirks-Consisto- 
rium tiszteletes atyái csupán hitfelekezetőkbeli 
zajzoni luth. polgártársaik iránti atyai hajlam- 
ból, a szt. biblia tudományán kivül már nem- 
csak a megbukott evangelista, Bach 1854-beli 
urbéri nyiltparancsát, hanem a Krausz minisz- 
ter és társai által Erdélyre tukmált osztrák p 
törv. könyv §8-aitis tanulmányozták s ugy cen- 
suráztak belőle, hogy a zajzoni luth. presbi- 
terium hivatkozva a nevezett törvénykönyvet 
reánk erőszakoló, 1853.ki nyiltparancs VII. 
szakasza 1. pontjára, az alázatosan megtett 2- 
dik reflexiora, tudtunk szerint a szt. atyák, 
kik eddigelő még nem prokátoroskodtak, 
amugy balkézzel, hitfeleiket pámfosolin: többé 
fel nem léptek. 

Ezen fenneb emli tett számozott papi, hi- 
vatalos rendeletek betüről-betüre németül van- 
nak fogalmazva, akármely órában szolgálha- 
tunk velők a kétkedőnek. 

Azt hisszük, hogy a többi ecelesi ában is 

alatt a ,Das 

eppen ezen iye a gyakorlati, melyből a ma- 
gyar nép egy szót sem ért s a lelkész urakból 
is alig egy nehány. 

Bátor vagyok kérdeni a tisztelt olvasót, 
nem volna-e kedve, hogy velem együtt magas 
kormányunkhoz azon alázatos kérést intézze, 
miszerint méltóztatna a kormány nemzetisé- 
günk s különösen a törvény érdekében szoros 
jogkövetést s bár — ha egyebet nem — 
eszélyességet decretálni a szász atyafiaknak. 

Mi tiszteljük nyelvüket, s némelyek be- 
széljük is, de azért, hogy nem mindnyájan 
értjük, soha eszünk ágában sem volt kénysze- 
riteni őket nyelvünk erőszakkali elsajátitására, 

törvényeink, mit bajosan hinnék, - legyenek 
a szász atyafiak legalább méltányosak és 

tióval! 

hivatalnokok a brassóvidéki birtokos magya- 
rokkal szemben folytonosan a magyar nyelvet 
használták, 

falusi, türkösi, csernáthfalusi és bácsfalusi la- 
kósok közt a kistatrangi gáton felüli rét iránt 
kiadott egyességlevél, továbbá 1826-beli 
4050 tanácsi sz magyar nyelven irt kisérő 
irattal küldék ki a kir. főkormányszéknek 
ugyanazon évi 5228 számu azon rendeletét, 
mely szerént a szülék által lakadalmak idején 
gyermekeiknek átadott és ajándékozott, vagy 
osztályrészül, juttatott ingó és ingatlan vagyo- 
nok felett, évenként jegyzőkönyvbe bekötendő 
irásba veendő, szabályszerü kötlevelek valának 
szerkesztendők, s melyek a hétfaluban mai 
napig pontosan folytattatnak. Ilyen documen- 
tum végre még, mely szerint 1835-ben 1228 

tanács, a községi erdők szabályszerüű haszná- 
lata felől stb. 

Ezrével állanak a nagytekintetü tanács 
és ecclesiai előljáróknak a magyar vidéki és 
városi néphez, testületek és ecclesiákhoz mind 
tiszta magyar nyelven irt mindenféle határoza- 

taik, rendelvényeik és intézkedéseik. 

Hogy minő alapon és miért változtatták 
meg ezen törvényes és eszélyes eljárást, át- 
látni nem vagyunk képesek, még csak helyes 
okát sem gondolhatjuk. 

Éppen ezért s mert nem hisszük, hogy a 
brassai tanács azon szerencsétlen önámitásban 
ringassa magát, hogy habár kormányunk sok 
mindent hagy discretiójokra, bár a magyar 
tanfelügyelőt szász bureaucratával, a magyar, 
már 1848-ban nemzeti függetlenségünkért 
küzdött derék honyéd őrnagyot szász nemze- 
tiségü, tán a közös hadseregből átjött törzs- 
tiszttel cserélá fel közelebbről, s egy általában 
aligha nem a kormányzási eszély ellenére, — 
a szász tradítionalis magyar ellenes városok- 
ban épen semmi magyar befolyást nem gya- 

korol, egyetlen egy befolyásos, tekintélyes ma- 
gyar hivatalnokot sehol a Királyföldön nem 
tart, saját és a nemzet érdekét nem ellenőrzi : 
mindazáltal azzal csak nem ámitják magokat 
az illető urak, hogy hemzetiségünket 22 vo- 
tumért áldozatul vessük az ők szesnélyeiknek, 
önző, pártieuláris, törekvéseiknek! . 

Ezennel fel is kérjük ugy a kormány, 
valamint nemzetfeleink minden egyes tagját a 
brassai és vidéki minden rendü magyar nép 

— ha tán a Királyföldre nézve nem kötelezők 

előre látók. Erőszakkal nyelvöket nemzetbe- 
lieinkre ne tolják, hagyjanak fel a germanisa- 

1848-ig a brassai minden rendü szász 

ugy hivatalos, valamint magán: 
irataikban; Például hozok fel egy nehányat, 
még pedig egy 1623-beli, a „Brassói főbiró, 
Kristoph János és Drauth János Törcsvárához 
tartozó tisztviselő urak4 aláirása alatt a hogsszu- 

szám alatt, 19 pontban rendelkezik a brassai 

szerint minden kárpótlás nélkül beszüntetheti. 

Nylttér sora 20 kr. 

érdekében minden törvényes lépést azonnal 
legalább megkisérleni, s nemzeti érdekeink 
megóvására komoly és üdvös intézkedéseket 
sürgetni. X. 

Legujabb táviratok. 
jury igen kedvezőleg itéli meg; ; Ganz és Bereg- 
szászy okmányokat, sok más kiállító első osztálsn 
érmet kapott. 

Páris, jul. 5. Háromszár képviselő elhatá- 
rozta követelni, hogy a maire-eket megint a kor- 
mány nevezze ki. E lépés következtében az egész 
municipalis törvény fogna megszavaztatni a nem- 
zetgyülés elnapoltatása előtt. 

Pétervár, jul. 5. Hivatalosan jelentik, hogy 
a menekült ohivai khán visszatért és Kaufman tá- 
bornoknak kegyelemre megadta magát. A Khánnal 
együtt megadták magukat annak özszes miniszterei 

lyeztetett. 

Konetántinápoly, jul. 4. A zultán elfogad- 
ta a khedive megbivását ebédre: — Az utolsó 
egyiptomi fermán másolatai megküldettek a kül- 
hatalmaknak. — A khedive valószinüleg nem megy 

térni. 

Konetantinapoly, julius 5. A legközelebbi 
napokban fogja Simos gőrög küldött ünnepélyes 
fogadtatáson átnyujtani a szultánnak a drágakö- 
vekkel kirakott Megváltó-rendet. - A török mér- 
nökök Samalban várják az oszt. magyar mórnökö- 
ket, hogy együttesen állapítsák meog a vasuti csat- 
lakozási pontokat. 

Minő természetüek azok a cath. 
alapok? 

Jelentése az 1869/72-ki magyar országgyülési 
képvisélőház bizottsárának a vallásallapról. 

Megvilágitva Bacsák Imre által. 

VIII 
Az egyházi tulajdonjognak a forradalom ál- 

tali elismerése constatáltatott még négy év előtt a 
belgiumt parlamentben, ahol nyiltan kimondatott, 
hogy a papokat azórt fizeti az állam, mert a kle- 
rus a franczia forradalomban vagyonától megfosz- 
tatott. Mint Jakobs, Anvers-i képviselő érvekkel 
bizonyitja, a katholikus papok fizetése mind az 
1789. november 2-ki decretumban, mind a Con- 
stituante és későbbi tőörvényhozások tagjainak szel- 
lemében az állam terhére eső adósság. Ez annyira 
tagadhatatlan, hogy még az eoconomisták is, kik 
a köztársasági Francziaországban a kultusok bud- 
getének eltörlését javasolták, hozzá tették: „Kivé- 
ve a katholikus klerusnak az egyházi javakért igért 
kárpótlást.4 

Ugyanazért a klerus fizetését joggal kárpót- 
lásnak tekinti. Nem is rendes fizetés ez, mint más 

mányba, mig a hivatalnokok fizetésével, akármily 
kategoriába tartozzanak is, az nem történik.* 
(Lásd: „Pesti Hirnök 1868. Máj. 14. Tá sz. 
Belgium.) 

Mit fog ezen nyilatkozatokhoz mondani a 
tisztelt albizottsáz, mely most is, mig a birtok az 
egyház kezében van, azt csak olyan álla mféle „di- 
jazásnak, „fizetésnek- sbt. ezimezgeti, mint egyéb 
államhivatalnokét. Innét kitetszik egyszersmind 
hordereje ezen kérdésnek : valjon az egyházi ala- 
pok és javak feletti tulajdonjog az államot illeti-e, 
vagy az egyházat ? Az első esetben ugyanis a pap- 
ság és az egyház, — az államnak dijazott hi- 
vatalnoka, kinek dijazását az állam saját nézetei 

A 
második esetben az állam az egyháznak adósa, a 

fi lanteria és becstelenség utján utasithat el magától, 

nemzedékhez appellálni. 

résének viszonyait, 

Bécs, jul. 5. Magyarország iparát a kiállítási 

és főtanácsadói. A Khán diszőrség őrizete alá ho- 

dijazások. Azért van e fizetés belevőve az alkot- 

kit, mint az olasz kormány, csak piszkos csalás, 

Tovább füzve az egyházi tulajdonjog elisme- 

az angol papság jövedelme ság 
bizonyos számítások szerint 236. 489, 125 frank. 

és birtokosok germanisatiójának beszüntetése 

Bécsbe, hanem egyenesen Exyptomba fog viszsza- 

fennmaradván az egyháznak joga egy móltányosb 

adót stb. mert ez már mind meg van Francziao 

ra tug: körülbelül, mint az egész ág ögpságá 
— Anglián kivül. (Coup d" Öeil par Noál 
re p 15.); és a világ e legmiveltebb országáb 
Angliában, miért nem jut eszébe az államnak ezen 
a kath. egyháztól elrablott iszonyu birtokot csupán 
„divatf — ,korszellem," — az emberisé t 
rájának, — a polgárzat fejlődésének st 
pontából — a nemzet fajával együtt me, 
és a kath. egyháznak visszaadni? 

És ha most, mint Vukovics Sebő, a jeles ál- 
lamfórfi, az 1868- ki vallás és közoktatási ölts 
votés tárgyalásakor állítá, hogy „az angol 
javai a püspököktől hizonyos évijárulék fejében 1- 
vétettek, és egy bizottságnak kezelés vógett 
lamentileg átadattak: ez csak az ángol : 
jogtalan, de következetes eljárását mu 
az állam hárómszáz év előtt e javakat a kath. egy- 
háztól elkobozta és a prot. állámegy énak adt 
miért nem vehetné azokat ismét vis. 
paritás a magyar kath. egyházra nézve ? Va 
nek javait is az állam adta-e ? Ez épen d. 
vizsgálat pontja : és ha az állam ad 
lamnak — áltatában az angolnak is 
adományozást kénye-kedve szerint visszave 1i 
rognak-e fenn Magyarországban is ugy, mint An- 
gliában oly viszonyok, melyek ezen elkobzást szül 
ségessé teszik ? Hiszen ha mindent, ami má 
szágban történik, nekünk is majmolni kell, akk 
nekünk minek a törvényhozás ? Nézzünk osak a 
külországokra, mint az óramutatóra : és ázután va- 
kon iramondjunk neki, hajtsuk ol a királyt, Máltsuk 
ki a respublicát, vegyük el az egyházi és egy 
társulatok joszágait: vessünk ki cultus és szegén 

szágban vagy Angliában, ahol 17 év olőt 
a segélyezett szegények száma — Irlandon 
vül—3 millióra tétetett, a mi körülbelöl hat 
az egész népességnek. (Lisd Lordre 
té, journal de Caen-Coup d oeil: 
gtration de linpuuissance du Prote pour le 
bonheur des peuples. Páris et Lyon 1855. 39. 
90. 983.1. ahol a szegényadó csupán Anzuában 
száz 97 millióra tétetik. 

Azonban a szegény, de független 
nél hatalmas, épp azért az angol kormány 
félelmes kathonikus papságnak peldája Irla 
ugyan eléggé mutatja, — ám vajon az egyhá 
javak elkobzása, vagy azok által a papságnak le- 
kötelezése nagyobb és korszerübb állami bölcss- 
ség e? És midőn Gtadstone, az angol sza delv 
ministerelnök,1869-diki márczius 1-én az ir-eg 
házi törvényjavaslatot behozta, oly hangok is eme 
kedtek a parlamontben, melyek szorint 2az angli 
canismus a katholikus egyház tulajd 
kosan magához ragadta. Bz a kerdés 

gol tekő az ir álami v kat m 
nagy részben a kath püspökök 1859- 
tésének értelmében kath. intézetekr 
kath. egyházi javak elkobzásának 
kopott és tulhaladottnak bélyt 
lóban nagy politikai 
kivántatik ahoz, hogy val 
vkorszellem 4 vagy mangol 

áeye 1869. Mart 24 ápril 
1869. ápril 14. London.) 

hem ugyan az állam do 
maga iránt lekötelezni, 
elrablott, — a kath. hivektő 

téritése által neki igazságot sz v 
tatni. Ugyanis ezen papsá befolyá nak sik ült 
népet a törvényesség korlát i 
amit szárezer eruron sem volna kép 

halt alkatrészei a 
véssé a prot. 



n elebs, hogy segélyére sjessen, és 

(Lásd Veutrua I. „Politidue 

2. 

világkiállitásról. 
ai iskolában. Amerika a 

aneszközökön kivül, miket ez altala 

kereszt csarnokban saját népiskolai- 

t álliott ki a kiállítási téren. 

Három lépeső fok vezet a kisded oszlopos 

vosóra, honnan a nagy és tágas iskolaterembe 

pünk Futólagos megtekintésre is mindjárt feltű- 

az kezet, mely szerint a népiskola terem- 

n a térrel gazdálkodni törekedtek. Az asztalkák 

és ülé k, mindenik egy gyermek számára, oly 

alakotásuak, a milyet eddig nem láttunk. 

z asztalka felmagasodó felső lapja egyuttal tám- 

ul szolgál a közvetlen azelőtt ülő gyermeknek. 

Mindenesetre kevés hajlamot kell, hogy mutasson 

erikai ifjuság csintalanságokta, — mert ezen 

közvetlen szomszédság, a tanulótársnak folyton 

zem előtt lebegő háta megfelelő esetben a mi 

piskoláink fiatalságát a legszebb szabadkézi raj- 

a buzditaná. 

Az asztalkákon a népiskolák taneszközei 

küsznek s a szemelőt itélet hozatalra s egybeha- 
sonlitásokra hivják fel. S csakugyan a legjobb vé- 

leményt keltik azok bennünk a tanitási módot ille- 

eg, a mely egészen a szemléletre van alapitva s 

a gyermek szellemi fejlési menetének, a mely be- 

yomásait többnyire szemeivel szerzi, teljesen meg- 

felelő. Látjuk a kis gyermek iró tábláját, a kinek 

keze még csak határozatlan vonalokat huz a pap- 

pirra, vastag pergamentből, a melyről az irottat 

nnyen le lehet megint törülni. Az amerikai irás- 

anitási modor, a mely minden betüt a neki meg- 

felelő térbe beszorit s e részben semmi tulkapás- 

nak tért nem enged, ugyanaz, a melylyel a mi szép- 

irástanitóink tanitványaik legocsmányobb szarka- 

lábait szépirás mintákká változtatják át. Az ameri- 

kai iskolában ezt tapasztaljuk, hogy magának a kis 

gyermeknek mindjárt az első évben alá kell vetnie 

magát a kényszernek; a minek későbbre a legjobb 

következései vannak, a mennyiben rendes, határo- 

zott és szép irást biztosit számára. 
- Az olvasás tanitásával is feltünt az amerikai- 

ak gyakorlati eljárási módja; melynél fogva gondos 

előrelátással a gyermek minden lehető tévedéseinek 

igyekeznek elejét venni s azt áltaia ügyesen ki- 

kerültetni. Itt láttuk p. mindjárt az első lapok egyi- 

kén: the Man — a férfi képével. De minthogy köny- 

nyen megeshetnék, hogy a gyermek the Moont ej- 

teno ki, ez ellen luna jól sikerült képével igyekez- 

nek hatui; — the ax látjuk lennebb egy oda raj- 

zolt fejszével, — de mindjárt mellette the ox az ezen 

szóval j ett szarvas állat képével. Ugyanily ké- 

pekkel vannak a később. következő párbeszédben 

az abban előforduló tárgyak illustrálva. A képzelet 

mindennemü ugrándozásának eme megakadályozása 

igen sajátságosnak s utánzásra méltónak tünik fől 

előttünk. Többjei a kitett tneszközöknek igy hosz- 

szu papirlapokra fönn föstött állatalakokat, miknek 

alatt számok felelnek meg, nem értettük meg, a mel- 

lék szobában levő bizottsági urak, többnyire csak 

angolul tudók, igen el voltak foglalva s igy félvilá- 

gosiítással nem szolgálhattak. Alottunk tehát e ké- 

pek előtt, többen tanférfiak is, és nem tudtuk mire 

nmagyarázni, —- A rajzot geometriai szétszedhető 

minták utján tanitják. A hazai történet szintén 

képekben van elővezetve. 
Igen dicséretes vállalat volt szinekből minta 

dké et használni ; nálunk még a felnőtteknél is 

segé ikönyv, mely a tanitót képessé teszi ta- 
nya minden váratlan tett kérdésére rögtön fe- 

lelni. Megemlitjük még a gyermekek igen csinos 

könyvesocsklm miket azok kezűkbed hordnak. Az 

ddig a háboruk furiái nem dühöngtek Fel- 

a női kézi munkák tökéletes hiánya; ugy lát- 
yakorlati amerikai, amaz alig vala- 
nkákat kidővesztegetésik tekinti. 

1 megét A királynő az an- 
ek rész ettek 

egyetemünken a rector választás. 

ba s 30-án este a kristály patotát látozatá 
hol többek közta német tornászegylet 30 tagjá- 

nakom ányait is megszemlélte. Julius 1-én a 

sah Gladstone miniszterelnököt szándékozta meglá- 
togatni, s másodikán Windsorba menvui, hogy a ki- 

rálynőtől elbucsuzzék. 

A Spanyol tartományokból kétsézbeeső hi- 
rek érkeznek. Cataloniában több helyen munkás- 
strike állott be, melyek utczaharozokká fajultak s 

Barcelona külvárosaiban torlaszok emelesére ve- 

zettek, Velenczében közjóléti bizottság alakdlt, 
mely azonban nem felel meg nevének; Malagaban, 

honnan a rendes katonaságot kikergették, az öőn- 
kénytesek két ellenséges táborra szakadtak, 
egymással harczolni kezdettek és Moreno Mico 
polgármestert, ki a rendet helyreállitani akarta, 
agyon ütötték. Közvetlenül Madrid közelében Le- 
ganes városban is verekedés keletkezett az önkény- 
tesek s a tűzérek közt; a küzdelem több óráig tar- 

tott, s igen sokan megölettek vagy megsebesültek. 

De legszomorubb a helyzet Sevillában, hol az őn- 
kénytesek összevesztek a katonai hatósággal, mert 
ez nem akart nekik négy ágyut adni. Ezért az önkény- 

tesek megrohanták a fegyvertárt, belőle 3000 ka- 

rabélyt, és számos más fegyvert elhurczoltak s ma- 
gukkal vitték az ágyukat is. 

Chiva elfoglalását az orosz expeditió had- 
test főparancsnoka Kaufmann tábornok követ- 
kező, Csemkendből jun. 28-ról kelt táviratban je- 

lenti : 
Miután az orenburgi, kaukazi és turkesz- 

táni hadoszlopok dicsőséggel és rettenthetlenség- 
gel győzték le a természet kimondhatlan nehézsé- 

geit egy több ezer werstnyi utközben, s vitézül 
visszautasiták az ellenség minden kisérletét a Chi- 
vába az expeditió végozéljához vezető ut elzárása 
iránt, — csapatjaink jun. 10-én, — miután a tur- 
komán és chivai csapatokat minden ponton meg- 

verték, ünnepélyes bevonulásukat tarták a khán- 

ság fővárosába, s ezt megszállották. 

Jun. 11-én nagy Péter születes napján, a 

csapatok isteni tiszteletet tartottak a császár ő fel- 
sége üdvéért, s gyász isteni tiszteletet első Péter, 
s a Chiva elleni hadjáratban elesett bajtársaik lelke 
nyugalmáért. — A chivai Khán, a nélkül hogy be- 

várta volna Kaufmann tárbornok válaszát saját az 
iránti ajánlatára, hogy föltételül megadja magát 
és sajat személyét s a khánságot annak átszolgál- 
tatja, a háboru párt által elhagyván magát sodor- 
tatni, a városból elfutott s nem tudhatni hol a 
Turkoman jumudoknál rejteszkedik. A három had- 
oszlop csapatjai jokevben, s legjobb egészségben 

vannak. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, julius T. 

am olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 
nehogy a lap küldésében fenakadás tröténjék. 

e. megtörtént 
Jövő tanévre e 

szerint rectora a kolozsvári m. kir. egyetemnek dr. 

Schulek Vilmos szemorvos. 
- Tudori szigorlat. A kolozsvári m. 

kir. egyetemen Molnár Antal Szamosujvár egyik 

képviselője, szombaton tette le a jog- -tudori szi- 

– Rector. Vasárnap d. 

gorlatot. 

- A polgári iskolaszék átiratában, 
melyet a képviselethez intézett, köszönetet mond 
a megszavazott 200 frtért s tudatja, hogy Várady 
Károly fog az iskola tanárai közül a bécsi világki- 
állitásra felmenni. E mellett kerelmezte azt, hogy 
a képviselet szombati ülésében az oskola részére 
megkivántató tan- és rajz eszközök beszerzése vé- 
gett szavazzon meg egy bizonyos összeget, hogy 
Bécsben nevezett tanár a beszerzéseket is megte- 

hesse egyuttal. A képviselet erre 200 frtot tan és 
300 írtot rajzeszközökre megszavazott. 

— Hymen. Szombaton d. e. 11 órakor 

vezette oltárhoz ifj. Tauffer Ferencz, a kedves és 
szeretetre méltó Korbuly Irma k. a.znyt. Az eske- 
tési szertartást Lönhart Ferencz apátplébános ur 
végezte. Szivből kivánunk áldást a boldog pár fri- 
gyére ! 

— Szabó Fereucz tüzmester(?) tegnap 
nagy vizi és túzijátékot rendezett a kolosmonostori 

tavan a - monostoriaknak.. 

—– Szabó József, a pesti egyetem ás- 
ványtan tanára körünkbe érkezett. Körütbelől 4 
napig fog itt mulatni, mely idő alatt a közel vidé- 
kekre tesz kirándulást ásvány darabok szerzése vé- 
gett. Vasárnap, Koch Antal, kolozsvári egye- 

temi ásványtan tanárral Gyaluba tettek kirándulást. 

B. Siaguna érsek egész vagyonát, 
egy trieszti biztositó-intézetnél kötött 100,000 

frtnyi biztositási összeggel együtt, egyházi és iskolai 

czélokra hagyta. 

Vélis Simon vas. d. u. megtartotta nép- 

szerüű előadását a koleráról fölötte kevés számu hall- 

gató közönség előtt. 

AA kolozsvárim.k. pénzügyigaz- 
gatóság által Duha Mihály VI-ad, és Kiss János 
VII-ed osztályu ideiglenes adótisztekké neveztet- 

tek ki. 

— A kereskedelmi és iparkamara 
f hó 9-én d u. 4 órakor rendes közgyűlést tart, 

a melyre minden tagot tisztelettel meghi az elnők- 

ség. E gyülés tőbb árgyat : 1. A kereskedelmi tör- 
vényjavaslat. 2. A becsi kiállitás látogatása ügyé- 
ben kiküldött bizottság jelentése. 3. Titkári jelen- 
tés a pénzintézeteknek nyujtandó hitel ügyében 
a ézügyminiszternél tett tépósesrál 4. Rendes 
ügyek. 

Göz- léghajóra nyertek szabadalmat 
Müller- Ernő es Bodonyi Kálmán a kormánytól.-A 
szabadalom tulajdonosai találmányuk gyakorlati 

kiviteléhez már hozzá fogtak és azt e hó végével ki 
fogják álliitani a bécsi nemzetközi kiállitáson. A 
gőzléghajó gömb nélkül és csupán mechanikai erő- 

vel működik. Az egész készülék két mázsát fog 
nyomni és két személy szállitására lesz borendezve. 

Kivánjuk,hogy mint sok más e téren tett találmány, 
ez ne legyen hiu kisérlet, hanem gyakorlatinak bi- 

zonyulva, a magyar névnek becsületére váljék. 

– Györfi László, nagyváradi nagy- 
prépost, jeles tudományu és nemes szivü főpap a 

napokban hunyt el. 

— Salamon János népzenészünk 
társulatával a tegnapi vonaton ment fel Bécsbe. 

— Thiers a volt elnök, hosszas irodalmi 
müködése alatt 18 jutalmat nyert történelmi mun- 

káiért, melyek pénzbeli értékét körülbelől 120,000 
frintra lehet tenni. 

—- Dr. Barra Imre, városunk nagy em 
lékü orvosa, ki az 1831-iki ázsiai az előtt isme- 

retlen cholerajárvány alkalmával, mely iszonyu 
pusztítást vitt volt véghez a lengyel forradalom 

idején Galicziából a nyár vége felé lett átjövetele 
után az országban s majdnem fél millió népet vitt 

áldozatul, hasonlóan az 1836-iki alkalmával is, mely 
szintén nagy pusztitást vitt véghez, nagy érdeme- 

ket szerzett a betegek lelkiismeretes gondozása 
és ápolása, s a járvány terjedésének akadályozása 
érdekében kifejtett munkássága által — e jeles 
és buzgó orvosunk, mondjuk, megérdemelné, hogy 
közadakozás utján állitott szép izlésű, de már, na- 
gyon is bomladozásnak indult siremléke kíjavit- 

tassék, mielőtt összeomlana. Most, mikor csaknem 
minden ember zsebében hordja az ő cholera el- 
leni cseppjeit,s attól reményt netaláni szükség esetén 
azonnali segélyt, mig más is érkeznék, valóban szép 
tiszteletdij lenne az ő emlékére nézve, sirkövének 
néhány forintba kerülhető javittatása. Kortársai fel- 
álfitották, nekünk gondoznunk kell, fenntartanunk, 

miután nevének és dicsőségének mi vagyunk örő- 
kösei. Az első lépés megtételét városi hatóságunk- 
tól elvárjuk, s mi is felajánljuk azonnal szives köz- 

remüködésünket. 

- A helybeli m. kir. állami tanitónő- 
képezdéből lépett ki 20, képezdei tanfolyam végzett 

nőtanitó jelölt. Ha valahol nőtanttó v. nevelőnő 

szükségeltetnék, sziveskedjenek az illetők a képző- 
intézet igazgatóságához vagy a tanfelügye- 

lő séghez folyamodni, hol bővebb tudósítás nyuj- 
tatik. 

— Pályázat. A kolozs-monostori magy. 

kir. gazdasági tanintézetnél folyó év november 1- 

ével betöltendő 12 állami alapitványi és 8 intézeti 

szabad helyre ezennel pályázat nyittatik. Az állami 

alapítványi helyekért csakis az erdélyi s kapcsolt 

részekben, az intézeti szabadhelyekért éllenben a 

magyar korona országai bármelyikében született 

ifjak pályázhatnak. Felvételi feltételek ; legalább 17 

éves kor, 6 gymnasiumi vagy 4 reál iskolai osz- 

tálynak kitünő sikerrel lett bevégzése, munkára ké- 

pes egészséges testalkat s jó erkölcsi magavise- 

let. - Az állami alapitványi helyekért folyamódok, 

folyamodványaikat iskolai és szegénységi bizonyit 

vány, az intézeti szahadhelyekért folyamodók vi- 

szont iskolat és szűlők vagyoni állásáról szóló bi- 

zonyitványnyal kötelesek ellátni. Az állami alapit- 

ványi helyekre befogadott ifjak az erdélyi országos 

alapból egyenkint évenként 150 írt segélyben ré- 

szesülnek, s lakást, fütést, világitást ingyen kapnak 

az intézetben. A szabadhelyekre felvett ifjak egye- 

lőre csakis lakást, fütést, világitást kapnak ingyen 

s a tandij alól vannak felmentve A folyamodások 
folyó év aug 5-ig a kolozsmonostori magyar ki- 

rályi gazdasági tanintézet igazgatóságához nyujtan- 

dók be. Kolozs Monostor 1873. Julius hó 5-én. 

Az igazgatóság. 

= A gyula-fehérvári római katholikus 
nagygymnasiumban e tanévre vonatkozó nyilvános 

vizsgálatok következő rendben fognak megtartatni: 
Julius 11-én 7-1 óráig bittan I. IV. osztály ; 
julius 12-én 7—10 órátg hittan V. és VI. osz- 
tály, 10-1-ig magyarayelv I. és IV. osztály, 
julius 14-én 7-1-ig magyar II., III., V. és VI. 

osztály, 15-kén 7-1 óráig tarinnyelv I. és III. 
osztály, 16-án 7-1 óráig latin IV. és VI. osz- 
tály, 17-én 7-10 óráig görögnyelv V. és VI. 
osztály, 10-12a óráig németnyelv III. IV. 
osztály, 18-án 7—10 óráig német V. és VI. osz- 
tály, 10-11 óráig történet IV. osztály, 11–1 

óráig földrajz I. osztály, 19-én 7T-81 óráig 
földrajz II. oszt. 81/, —11 óráig történet V. és VI. 
oszt., 11–1 óráig történet és földrajz III. oszt. 
21-én 7-1 óráig mennyiségtan II. IV. V. oszt. 

22-én 7-1 óráig mennyiségtan. 1. III. VI. oszt. 
23-án 7—9 óráig természettan III. oszt. 9–10 

óráig vegytan IV. oszt. 10-1 óráig természet- 

10-12 románnyelvből az egész gymnasium, dél- 
után magántanulók irásbeli vizsgálata, 25-én 8- 

miz I V. oszt. délután testgyakorat rv osz- 
tály, 24-én 7T-10-ig természetrajz II. VI. oszt. 

10-ig ének és zene 1–VI. oszt. 10-1. magán 

tanulók szóbeli vizsgálata, délután osztályozás, 
27-én zárünnepély. Midőn ezt köztudomásra hozni 
szerencsém van, egyzsersmind nem mulasztom el a 
szülőket és gondnokokat a vizsgálatok látogatásá- 
ra teljes tisztelettel fölkérni. Gy.-Fehérvártt 1873. 
julius 3. Biró Béla. 

gymu. igazgató. 

—- Az 1873 jun. 11-én megtartott jo- 
gász májálison felülizettek. 1. Tamásy János 50 
kr., 2. Erdélyi Sámuel 50 kr., 3. Dr. Ováry Ke- 

lemen 1 frt. 50 kr., 4. Issekucz Adeodát 2 frt. 5. 
Dr. Plosz Sándor. 2 frt., 6. Idb. Biasini Demokos 
10 frt., 7. Dr. Kolozsváry Sándor 1 írt., 8. Dr. 
Wályi Gábor 1 frt., 9. Dr. Jenei Győző 2 frt., 
Dr. Csiky Gyöző 2 frt,, 11. Berde Aron 2 frt. 12. 
Szász B. 2 frt., 13. Dr. Conch V. 3 írt. 50 kr. 14. 
Gr. Kuhn K. 3 frt., 
frt. 16 Br. Josika Samu 3 frt., 17. Szabó Károly 
2 frt., 18. Korbuly Bogdán 3 frt. 50 kr.,19. Stein / 
János 5 frt., 20. Bartha Lajos 10 34 kr. frt., 21./ 
Várady Móricz 2 frt. összeg 61. frt.34 Kr. 

10. 

50 kr. 15. Dr. Groisz Gusz. 2 

– Uij zenemüvek. Táborszky és 
Parsch zenemükereskedésében Budapesten leg- 
ujabban megjelentek: Tamásy József kedvelt da- 
lai C16 magyar népdal), melyeket e közkedvessé- 
gü népdalénekesünk a nemzeti szinházban mindig 
nagy tetszés közt szokott énekelni. A diszesen 
kiállitott füzet czimlapja Tamásy József sikerült 
arczképével van ellátva s a következő dalokat tar- 
talmazza: 1. Volt nekem egy daru szörű paripám. 
2. Cserebogár, sárga cserebogár. 3. Még azt ve- 
tik szememre a pajtások. 4. Deres a fü, édes lo- 

vam ne egyél. 5. Bus az idő, bus vagyok én ma- 
gam is. 6. Valamit sugok magának. 7. Magyaror- 
szág édes fia vagyok én. 8. Csikós vagyok, tágas 

puszták királya. Örsi Csekei Gusztávtól. 9. Sajo 
kutyám, jaj beh 1 mélyen aluszol. Őrsi Csekei Gusz- 

távtól. 10. Elszegődtem Tarnóczára bojtárnak. 11. 
Jaj de magos ég, 

kalapom.) 12. Buza kőzé száll a dallos pacsirta. 
13. Elmegyek én az alföldre lakni. 14. Nem szól 
a tilinkóm elhasadt. 15. Én vagyok az, a ki nem 

jó. 16. Nincsen kedvem, mert elvitte a fecske. 
A dalok zongora részét idb. Abrányi Kornél 
szerkesztette, még pedig ép oly mesterien s jellem- 
zőeg, mint a tőlle nemrég megjelent 5 magyar 

népdal átiratát, mely rövid idó alatt három kiadást 
ért. A dalok énekhang nélkül csupán zongorán is 
játszhatók, mert a zongorarész magában foglalja a 
dallamokat is, a miért is a dalfüzet énekeseknek 
és zongorázóknak egyaránt ajánlható. 

(Neerolog ) Tartsafalvi Pálfri Dénes a 
maga és neje báró Bánffy Jozéfa; s gyermekei: 
Márta és Mária neveiben mélyen mekszomorodott 

szivvel jelenti édes atyja Tartsafalvi Pálffi Dé- 
nesnek folyó hó 1-én estve 6 órskor, élete 75-ik 
évében Tartsafalván történt gyászos kimultát. A 
boldogult földi részei folyó hó 3-án délután 3 
órakor fognak Tartsafalván öröknyugalomra helyez- 
tetni. Tartsafalva 1873 julius 2-án. 

= Az alexandriai érsek tiltakozást 
nyujtott be a portára az egyházjavak celadása ellen 

Rómániában; a külügyér e tiltakozást oly meghagyás- 
sal küldé át Bukurestbe, hogy a keleti egyház- 
kérdés megoldásaig az eladás azonnal abba ha- 

gyassék. 
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esillagos az ég. (Pántlikiás 



risi folyóiratban Pavet de Courteille dicséret el is- 

ről irt munkáját. 

A közönség köréből.") 
Az izraeliták iskola-ügye Kolozsvártt. 

T. szerkesztő ur ! 

Hiszek a jóakaratnak, sőt meg vagyok győ- 
ződve arról, hogy annyiszor megtámadott feleke- 
zetünk érdekében s a megtámadott személyekért is 
tért nyitand becses lápjában, e felszólalásnak azért 
is, hogy az ellenünk felhozottak nagyobb része ka- 

mazik, bár igaz, hogy még felekezeti iskolánk 
nincs. 

Könnyü gáncsolni, ezt vagy amazt hibául 
felróni — de czélszerübb mindég a dolog miben- 

állásáról meggyőződni — a hallottat ez ügyre ér- 
vrényesiteni, S akkor ma már felekezetünk czélja 

elérve lenne. 

Igaz, megvalljuk, hogy az itteni izráeliták ne- 

velésügye a haladás és fejlődésben nagyon hátra 
maradt; — de ennek nem okai az egyenként is 

megtámadott elő járók, kik épp ugy minden ere- 
jekből ohajtják mint mi szeretnők, hogy egy 4 

osztá lyos izraelita elemi iskola mielőbb létreho- 
zassék. – Ez felekezetünk általánosan átérzett 

égető ügye! Általános mondom, de mi nem tehe- 

tünk azok nélkül, kik nem akarnak velünk csatla- 
kozni. 

*) E rovatban megjelenő czikkért csak a sajtóha- 
ósággal szemben vállal felelősséget a Szerk. 

amerikai 

alegegyszerübb, legkönnyebb 

észszerü 

vérti 
általában 

minden rosz nedvek, 

Ezt bizonyitja orvostudor dr. Sataziére, 
„dr. Stéven, 

n 

I13860 x.) 

A ,JonrnalAsiatigues czimd pá- 

merteti Vámbéry AÁrminnak az ujgur nyelyemlékek- 

Genífből, Svájczbaán. 

Boldt 

ó labdacsai, 
csak növényből készitve, 

(Cmind két nemre nézve s bár mely évszakban) 

sztitásra 
s epés megaludt 

seecretiók sat. elválasztására. 

, dr. Kemraire. 
1 doboz ára 70 labdacscsal 1 ft. 50 kr. o.é. 

Valodi minőségben magyar szövegű utasítással kapható Török 
József gyógyszertárában, királyutcza 7 sz. a. Pesten s a bel- és kül- 
föld sok más helyein is. 
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Hogy a nyilvánosság is értesülve legyen az 
igazi akadályról, s miért nem volt maig nagyrabe- 

ségének és fárasztó tevékenységének eredménye, 
szolgáljon rövid felvilágosiitásul azoknak is, kik ok- 
mélkül támadtak vagy támadni akarnának, a követ- 
kező : 

A helybeli izraeliták felekezete csak azon 
esetben lehetne képes egy nyilvános 4 osztályu 
elemi iskolát létre hozni és fenntartani, ha fele- 
kezetünk azon gazdag része is, mely tőllünk elvált 
kedves fillér adományaival és támogatásával hoz- 
zájárulna e szent kötelességhezi mert mi szegé- 
gényebb része alig vagyunk kepesek felkezetünk 

szükséges költségeit elviselni. 

Ez a valódi ok tehát, mely minden nemes tö- 
rekvéseinket dugába dönti, s nem az elegendő jó 

akarat hiánya részünkről, — mert, ha minden fele- 

kezetünkbeli ezen törekvéseinket méltányolná s 
a mostani sanyaru helyzetünket a szükségeket ugy 
fogná fel mint mi, ugy ma önérzettel elmondhatnók, 
hogy a korral a nevelésügy terén mi ép ugy mint 

a más vallásu felekezetüek h aladunk! 

Legyenek a felhozottak védelmünk a 
vánosság előtt. Azokat, kiket érdekel sulyos álla- 
potunk arra hivjuk fel : vajha jó lelket, szivet véve 
üdvös törekvéseinket támogatnák s velünk egy 
akarattal tenni óhajtanának; e tettőkértIsten is meg- 
áldaná őket, mert nemcsak velünk tennének jót, de 
az egész felekezettel. 

Adja Isien, hogy ezen igazolásunk és pana- 
szunk minél több nemes keblü izraelitánál találjon 
viszhangra, hogy mielőbb segitve legyen érintett 
bajainkban . 

nyil- 

csült Rabbink és az előljároság buzgó tevékeny- 

Biasini gyorsutazási menetrendje ] 
1873 márczius 10-től. 

A magyar keleti vasut menetrendjét mározius 
10-én megváltoztatván, következendő menetrend- 
del indulnak 

Kolozsvár és Felvincz között: 
Kolozsvárról Tordára és Felvinczre Indul na- 

ponként háromszor, reggeli 8, délután A és est- 
véli 7 órakor, a délutáni 4 órai menet Szebent, 
Segesvárt, Károlyfehérvárt és Aradot köti öszes 
várakozás nélkül, az estvéli 7 órakor induló gyors- 
kocsi a Marosvásárhelyre induló vonathoz csatla- 
kozik várakozás nélkül. 

Felvinczről Tordára és Kolozsvárra indul na- 
ponként kétszer, éjjeli 1 órakor a Marosvásárhely 
felől jövő utasokkal, és reggeli 5 és 6 órakor a 
Nagyszeben, Segesvár, Károlyfehérvár és Arad 
felől jövő utasokkal, ezen 5 és 6 órai indulásra 
mindég két gyorskocsi fog Felvinczen lenni, ugy, 
hogy bármennyi utas jönne is a három irányból, a 
tovább szállitásra bizonyosan számíthassanak. 

Kolozsvárról Szamosujvárra és Deésre na- 
ponta kétszer, reggeli 8 és délután 3 órakor. 

Deésről Szamosujvárra és Kolozsvárra na- 
ponta kétszer, reggeli 7 és délután 1 órakor. 

Arszabály 30 font szabadpodgyászszal: Ko- 
lozsvárról Tordáig vagy vissza 2 ft, tulsuly 2 kr; 
Kolozsvárról Felvinczig vagy vissza I-ső és köz- 
belső Coupe 4 ft, hátulsó Coupe 3 ft 50 kr, tul- 
suly 4 kr. Kolozsvárról Szamosujvárig vagy vissza 
1. és közbelső Coupe 2 ft 40 kr, hátulsó Coupe 
1 ft 80 kr, imperial 1 ft 70 kr, tulsuly 3 kr. Ko- 
lozsvárról Deézsig I. és közbelső Coupe 3 ft 20, há- 
tulsó Coupe 2 ft 70 kr, imperiál 2 ft 50 kr, tulsuly 

————————— 

k
t
 

és legjobb szer 

mark. 200,000, 

ezer, 

négyszer 2000, 4-4 

lanul kihúzatnak. 

Eskoros rohamokat (Nyavalyatőré 
gyógyit levelezés utján a eskor szakorvossa dr O. Killiseh, Berlin, Louisenstrasse 45 

E pillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 

losan f. 
) melyre 

egy fél 78- 
o egy negyed, 
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felől a leveleket is czimezni kéretnek. 

ecscscocococosososcocococo 

biszb 
egy fiatal oeconom, ki a gymnasiumon letette az éretségi vizsgálatot és 

Mint gazdat 

a gazdasági tanintézetet végezte, gyakorlati ismeretekkel is bir, magyar, né- 

met és oláh nyelven ir és beszél, egy jószágban állomást keres. Értekezni 
lehet iránta Medgyesen (Erdélyben) ügyvéd Popa János urnál, kihez e tárgy 

cgooomommoomeemmmr- 

re is. 
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Főnyeremény Serencse A 

esetleg 

8 mark 1 jót áll 
új német pénz- 

g láb szerint. —e-Aaz állam 
l 

Meghivás részvételre 
a 

Haraburg város által garantirozott nagy 
pénz-lotteria nyeremény-esélyei- 

ben, melyekben több mint 

6 millió 650,000 markot 
biztosan nyerni kell. 

Ez előnyös pénz-lotteria, mely tervsze- 
rüleg 80,700 Loosból áll, nyereményei 
következők: 1. nyeremény esetleg 380 
ezer mark uj német pónzláb szerint vagy 
120,000 f. porosz tallér, különösön 1 

50,000 40,000, kétszer 30,000, 25 
háromszor 20,000, háromszor 

15,000, hatszor 12,000, tizenháromszor 
10,000, tizenegyszer 8 ezer, tizenkétszer 
6000, harminczkétszer 5000, három- 
szor 4000, hatvanőtször 3000, kétszáz 

szer I5S00, 1200 és 1000, nyolczszáz 
kilenczvennégyszer 500, 300 és 200, 
19.808-szor I10 és 100, 22 czer 322- 
er 50, 20, 15, 10 és 5 mark, s ezek ne- 
hány hónap alatt hét osztályban mulhat- 

A második nyeremény-huzás hivata- 
é. julius 16-ra határoztatott, 

egy egész ered. sorsj. ára csak Gfi o. é. 
z 

z 

bankjegyekben, s ez az államtól garantiro- 
zott eredeti Loasok (nem eltiltott igérvé- 
nyek) az összeg bérmentes beküldése mel- 
lett szétküldetnek a legtávolibb vidékek- 

Minden résztvevő az eredeti sorsjegy 
mellett az ál am bélyegével ellátott terve- 
zetet is kap ingyen és huzás után azon- 
nal felszóltás nélkül megküldetik neki a 
hivatalos kisorsolási lajstrom. 

A nyeremény-pénzek kifizetését és szét- 
küldéset én eszkőzlőm egyenesen az ille- 
tőknek pontosan és szigoruan titkot 

T Forduljanak tehát 
Ma Megrendeléseikkel bizalommal 

id. HECKSCHER SÁMUEL 
bank- és váltó-házához 

Mamburgban. 

val mártfőldenként számtítatnak, azon megje 
sel, hogy a megkezdett mtfid egészbe számittat 
Minthogy a t. cz. utazó közönség kény 
mére az intézet minden lehető kényelemről go 
doskodik, remélli további pártfogásaikat is 

nyerhetni. 
Kolozsvártt, mározius 8-án 18738. 

Kibédi Biasini Pomo 
gyorsutazási tulajdonos : 

igazgató. 

Nyiltér. 

13-601 

Titkos betegségeket 
és é 

(elgyengült férfierőt) 
ugyszinte 

hugycsőszüküléseket, magkiömléseket 
gyógyit gyökeresen fényes és tartós siko 

biztositása mellett 

Er. HHandler Mór 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként: délelőtt 11 órától 1-ig 
és délután 3 órától -ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám, 
I-ső emelet 14. sz. 

Dijjal ellátott levelekre azo 
nal válasz adatik. 

4 kr. A közbeeső kissebb állomások 40 krajczárjá- 

Teutsch J. B. 
füszer-,-anyag-, festék-, 

bőr-, fonal-, mag-, 
és 

papir-üzlet. 
Wheller és Willson- 

féle amerikai varró- 
gépek, valamint szabók, 
czipészek és szijgyár- 
tóknak való eredeti 
Howe-gépek 

raktára. 

100 ezer, 75,000 

a cs. kir, kiv. 
négyszáz tizenkét- 

Bode Miksa 

vaj I5 percz alatt, minden é 
3 ft o. é. 
1 ft 50 kr. 

z 

; etes édesnek marad. 

szállitása dijtalan. 

727 6-* 
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Teutsch 4 B. 

Raktára 

önmüködő gőz- 

Szab. laskavágó gépek, husvágó gépek. 
Cs. kir. szab. athmosphárikus vaj-gép. Keze 

E vajgép legbecsülendőbb előnye, hogy a tej — az ugynevezett v 

Kávégépek, kávéőrlők, czu 
Árjegyzékek ingyen! Használati utasitások ingyen! A vari 

mz Megrendelések utánvét mellett pontosan eszközöltetnek. 

Felelős szerkesztő Sándor János. 

Teutsch J. R 
elsőő 

Segesvártt alapit 
rövidáru-tár, 

egybekötve 
disz-, porczellán- 
kör-, finom üveg-, 

net-, butor- 

kézmü-árukkal 

Nagy 
lámpa-választék. 

Segesvártt. 

és társától, főbizományos Európában. 

sség mellett ! édes 
vszakban. : 

Golyó kávé-égetőő 

korvágók. 

Teutschn J. B. Segesv 



Kolozsvártt, főtér br. Bánffy-ház, és központi irodája 

KERESZTESY PÁL PAPIRŐILETÉBEN 
fűtór, Gyulay-ház, felvállal mndemeni 

Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t. cz. közönséggel, hogy újonnan felszerelt és izletes be- 

tükkel ellátott nyomdája : azon kellemes helyzetben van, hogy mindennemü nyomdai megrendelést u m.. 

könyvek, bazmely fazai myelveu, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és meghivójegyek, gyászhirek, 

bar omútlevelek, vásárczédulák 49t6. otb. a Vebető fegjutányosabó ázak, g1jots és poutos szolálat melleut. 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABIA M frt. 

Felvallal konyomdai munkaát is. 

HITATAL0S MUNKÁKRA NÉLVI 
a nyomda — miután Keresztesy Pál papir-üzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztositékot nyujt arra nézve, 

hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztetnek be. és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, 

a legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szokatlan formájukat pedig a legrövi 
debb idő alatt elkésziti 

Minden mesrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontosság biztosittatik. 

aGámán János örökösei könyvnyomdája. 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt 


